


ERRATUM, PART II.
Page 192, in footnote: For maccha read makkha.



EDITORIAL NOTES

WE have in the first place a few notes to offer on the transla-
tion, in these pages, of the famous schema of the twelve
Nidanas, or causal bases.

As to the English renderings here used for the causal
formula, it is not pretended that they coincide always with the
terms in the original. They have rather been chosen asthe least
misleading. There is some discussion of them in our transla-
tion of the  Great Suttanta on Causation’ (Dialogues of the
 Buddha ii, No. XV), and in our article ¢ Paticca-samuppada’
(Encyclopedia - of Religion and Ethics). There may be
more discussion in this society’s forthcoming translation
of the Visuddhi-Magga. Here then we will be brief.

The title Patlcca -samuppada,” which is almost certainly
a name glven by the compllers of the Sutta-Pitaka, at a later
date, to what Gotama is made here to call his ‘ doctrine by
the middle,’* means ‘ causally continuous (or collective) up-
rising.” Sankhara—that crux of translators—is in this con-
nection perhaps well rendered by karma, and is often so
rendered. But it seemed a pity to introduce it, when the
original did not give it. For karma might so well have
been used, had it been just the needed word. °Conscious-
ness’ is just mind, the mental continuum. ‘Name-and-
shape’ is the old Vedic convenient term for our dual
organism, ‘ name ’ being resolved in other Suttas into mental
factors.2 ‘Sense’ (lit. sixfold sphere) is the whole apparatus
of sentience, including the recipient and co-ordinating mind.
‘ Contact,’ lit. touch, might here be rendered stimulus,” or
‘reaction.” My learned friend Professor Stcherbatzky pre-
fers ‘sensation,” that is, in this connection. °Sensation’
some translators reserve for vedand, here rendered feeling.
It would be perhaps as correct a rendering, in this connection,

1 Dhammo majjhena. Pp. 13 ff. In the Abhidhamma-Pitaka’s second
book it is called ¢ Paccayakara,” ‘ caysal mode.’
2 Majjhima i, 53.
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THE BOOK

OF THE KINDRED SAYINGS
(SANYUTTA-NIKAYA)

PART 11

THE BOOK CALLED THE NIDANA-VAGGA
CONTAINING KINDRED SAYINGS ON CAUSE AND
OTHER SUBJECTS

CHAPTER XII
THE KINDRED SAYINGS ON CATUSE

1. THE ‘ BuppHA > SuTTAS

§ 1 (1). The teaching.
Traus have I heard :—The Exalted One was once staying near
Savatthi at the Jeta Grove in Anathapindika’s Park.! And
there the Exalted One addressed the brethren, saying:—
‘ Brethren I’ ‘ Master I'* responded those brethren. The
Exalted One said:—‘I will teach you, brethren, the causal
law.2 Listen to it, give your minds thoroughly and I will
speak.” ‘Even so, lord,” responded those brethren. The
Exalted One spake this:—
What, brethren, is the causal law ?

1 Or the Anathapindika Park. The story of the gift of the land,
bought from Prince Jeta by the philanthropic millionaire Sudatta
(known as Anathapindika, Feeder of the Forlorn) to the Buddha and
his Order is well known. See Vinaya Texts (SBE.), iii, 187 f.

* Bhadante.

2 Paticca-samuppada. Discussion on this term and on those in the
formula has been relegated to an introductory note, to reduce foot-

note matter.
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138 The Nidana Book [TEXT ii, 205

‘Even so, lord,” responded that brother, and delivered the
message.

‘Even so, brother,” responded those brethren, and came
into the presence of the Exalted One, saluted him, and sat
down beside him. Tothem thus seated the Exalted One said
this:—*Is it true what they say, brethren, that ye have been
out-talking each other:— Which of us will speak the more,
the better, the longer ¢’

‘ Even so, lord.’

‘Do ye affirm, brethren, that I have been teaching you to
out-talk each other in this way:—‘‘ Come, brother, which of
us will speak the more, which will speak better, which will
speak longer 2’

‘Not so, lord.’

‘If as ye say, brethren, ye do not affirm that I have been
teaching you thus, whatever then, futile men that ye are,
have ye come to know, have ye come to see, in a Doctrine and
a Discipline so well declared, wherein ye are in orders, that ye
should be out-talking each other as to what ye have learnt,
saying :—Come, brother, which of us will speak the more, the
better, the longer ?’

Then those brethren,! falling prone at the feet of the Exalted
One, spake thus:—°Transgression hath overcome us, lord,
so foolish, so stupid, so wrong were we, in that we, who are
in orders under a Doctrine and Discipline so well declared, did
out-talk one another therein, saying: Come, brother, which
of us will talk more, will talk better, will talk longer ? May
the Exalted One accept this our confession, lord, for restraint
in the future.’

‘Verily, brethren, hath transgression overcome you,sofoolish,
so stupid, so wrong were ye in that ye, who are in orders under
a Doctrine and Discipline so well declared, did out-talk each
other after this fashion. But inasmuch as ye, brethren, have
seen your transgression as transgression, and have made
confession, as is right, we do accept this from you. For this,
brethren, it is to grow in the Ariyan Discipline, when having

1 Cf. above, p. 91 f.















































































































































































































